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See the notice on TED website

480735-2026 - Procedura konkurencyjna
Finlandia – Roboty budowlane – Osallistumispyyntö, Turun satamaradan siirto/SARA maa- 
pohja- ja taitorakenne sekä sähköurakka/Simppu KU
OJ S 132/2026 13/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane - Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Väylävirasto
E-mail: erkki.makela@vayla.fi
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Usługi kolejowe

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Turun kaupunki
E-mail: antero.makila@turku.fi
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Usługi kolejowe

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Osallistumispyyntö, Turun satamaradan siirto/SARA maa- pohja- ja taitorakenne sekä 
sähköurakka/Simppu KU
Opis: Urakka on kokonaishintainen kokonaisurakka (KU) joka sisältää yksikköhintaisia osia. 
Urakassa on myös optioita Urakka sijaitsee Turun kaupungin alueella. Alue rajoittuu 
pohjoisessa liikennepaikka Turku tavara Iso-Heikkilän kaupungin osassa. Rakennus alue 
ylittää Kuninkojan jatkaen Pahaniemen siltojen alta Turun sataman alueelle Urakka sisältää 
muun muassa seuraavat päätyövaiheet Maarakennus: -maaleikkaukset -louhinnat -radan ja 
huoltoteiden pohja- sekä alusrakenteiden rakentamisen -pylväiden perustukset rakentamisen 
pohjalaattoineen ja paalutuksineen -kaikkien kuivatuksien rakentamisen -avo-ojien 
rakentamisen -tulvatasanteen rakentamisen vihertöineen (optio) -tasoristeyksen ja 
valaistuksen perustuksien rakentamisen -Pahaniemen siltojen törmäys suojan -kaikki 
suunnitelmien osoittamtamien alueen täyttöjen tekemisen -radan kaikkien alituksien 
rakentaminen -tilapäisen ponttiseinän purku Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine 
materiaaleineen valmiiksi tehtynä. Taitorakenteet: -Kuninkojan sillan rakentaminen -
Kuninkojan paalulaattojen rakentaminen -laiturialueen paalulaatan rakentaminen -
laiturikatoksen rakentaminen sähköineen sekä muine järjestelmineen (optio) -laiturialueen 
rakenteiden rakentaminen sähköineen sekä muine järjestelmineen -Pahaniemen siltojen 
kosketussuojien rakentaminen Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen 
valmiiksi tehtynä. Laiturialueen vahvavirta ja muut sähkötyöt: -laiturialueen valaistustyöt -
laiturikatoksen valaistustyöt (optio) -laiturikatoksen saattolämmitykset (optio) -laiturialueen 
sulanapitolämmitykset -laiturikatoksen kaapelireitit (optio) -laiturialueen kaapelireitit -

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/480735-2026
mailto:erkki.makela@vayla.fi
mailto:antero.makila@turku.fi


480735-2026 Page 2/10

pääkeskuksen hankinta ja asennus. Liittymäkaapelin kyt-kentä. -laiturikatoksen maadoitukset 
(optio) -laiturialueen ja laitteiden maadoitustyöt -Kuninkojan sillan maadoitustyöt -laiturialueen 
dynaamiset opasteet, kuulutukset, äänimaja-kat, kameravalvonta ja induktiosilmukka. -
laiturialueen staattiset opasteet -käyttöönottotarkastukset ja -mittaukset sekä varmennus-
tarkastus. Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen valmiiksi tehtynä. 
Turvalaitteisiin liittyvät työt: -kaapelikaivot ja alitusten rakentaminen -kaappiperustusten 
asentaminen -opastimien perustusten asentaminen -tasoristeyslaitoksen kaappien 
perustutean asentaminen Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen 
valmiiksi tehtynä. Tarkempi kuvaus ja esitys töistä on urakan asiakirjoissa, mallissa ja 
suunnitelmissa.
Identyfikator procedury: 5b11ddf2-1451-42b7-bfee-5e30dd22d7e0
Wewnętrzny identyfikator: VÄYLÄ/2813/Vv-02.01.01/2026
Rodzaj procedury: Ograniczona
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Dodatkowy charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 45000000 Roboty budowlane
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45200000 Roboty budowlane w zakresie wznoszenia 
kompletnych obiektów budowlanych lub ich części oraz roboty w zakresie inżynierii lądowej i 
wodnej

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Turku
Kod pocztowy: 20100
Podpodział krajowy (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
Kraj: Finlandia
Informacje dodatkowe: Turun kaupunki Iso-Heikkilän kaupunginosa ja Turun satama

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Hankinta toteutetaan kaksivaiheisena rajoitetulla menettelyllä. 
Ensimmäisessä vaiheessa eli osallistumishakemusvaiheessa ehdokkaat jättävät 
osallistumishakemukset. Osallistumishakemusten perusteella valitaan soveltuvuusvaatimukset 
täyttävien ehdokkaiden joukosta tarjoajat, joille julkaistaan tarjouspyyntö ja jotka voivat 
toisessa vaiheessa eli tarjousvaiheessa jättää tarjouksen. Tarjouspyyntöasiakirjat sisältävät 
salassa pidettävää tietoa. Tämän osallistumispyynnön liitteenä on julkiset versiot 
tarjouspyyntöasiakirjoista. Ehdokkaiden tulee saadakseen salassa pidettävät asiakirjat 
toimittaa osallistumishakemuksen liitteenä allekirjoitetun hankintakohtaisen 
tietoturvallisuussitoumuksen sekä niiden henkilöiden, jotka tulevat tarjouksen laatimista varten 
käsittelemään salassa pidettävää tietoa, allekirjoitetut henkilökohtaiset 
salassapitositoumukset. Hankintayksikkö toimittaa salassa pidettävää tietoa sisältävät 
tarjouspyyntöasiakirjat vain tarjouskilpailussa jatkoon valituille tarjoajille tarjouspyynnön 
liitteenä tai linkkinä, jonka kautta asiakirjat ovat katseltavissa ja ladattavissa. Tämän 
kilpailutuksen perusteella tehtävä hankintapäätös on ehdollinen. Hankintasopimuksen 
allekirjoittamisen edellytyksenä on, että ratasuunnitelma (Turun satamaradan siirto, 
ratasuunnitelma; Turku) saa lainvoiman. Hankintayksikön arvio on, että ratasuunnitelma tulisi 
lainvoimaiseksi 08/2026Hankinta toteutetaan kaksivaiheisena rajoitetulla menettelyllä.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
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2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD), 
Dokumenty zamówienia
Korupcja: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta lainvoimainen 
tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen 
on edelleen voimassa.
Nadużycia: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, 
joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta lainvoimainen tuomio, 
joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on 
edelleen voimassa.
Udział w organizacji przestępczej: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka 
on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan muodoista 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Tarjoaja on rikkonut työlainsäädännön 
mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Poważne wykroczenie zawodowe: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Tarjoajaa koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen 
poissulkemis- tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on 
toimittanut viiveellä tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
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Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai 
muulla tavoin osallistunut hankintamenettelyn valmisteluun.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu 
ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu 
vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai 
valvontavaltaa käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla 
tuomittu työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, 
kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai 
luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan 
maassa.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Tarjoaja on rikkonut verojen maksamiseen liittyviä 
velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Upadłość: Tarjoaja on konkurssissa.
Układ z wierzycielami: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Niewypłacalność: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Aktywami zarządza likwidator: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Osallistumispyyntö, Turun satamaradan siirto/SARA maa- pohja- ja taitorakenne sekä 
sähköurakka/Simppu KU
Opis: Urakka on kokonaishintainen kokonaisurakka (KU) joka sisältää yksikköhintaisia osia. 
Urakassa on myös optioita Urakka sijaitsee Turun kaupungin alueella. Alue rajoittuu 
pohjoisessa liikennepaikka Turku tavara Iso-Heikkilän kaupungin osassa. Rakennus alue 
ylittää Kuninkojan jatkaen Pahaniemen siltojen alta Turun sataman alueelle Urakka sisältää 
muun muassa seuraavat päätyövaiheet Maarakennus: -maaleikkaukset -louhinnat -radan ja 
huoltoteiden pohja- sekä alusrakenteiden rakentamisen -pylväiden perustukset rakentamisen 
pohjalaattoineen ja paalutuksineen -kaikkien kuivatuksien rakentamisen -avo-ojien 
rakentamisen -tulvatasanteen rakentamisen vihertöineen (optio) -tasoristeyksen ja 
valaistuksen perustuksien rakentamisen -Pahaniemen siltojen törmäys suojan -kaikki 
suunnitelmien osoittamtamien alueen täyttöjen tekemisen -radan kaikkien alituksien 
rakentaminen -tilapäisen ponttiseinän purku Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine 
materiaaleineen valmiiksi tehtynä. Taitorakenteet: -Kuninkojan sillan rakentaminen -
Kuninkojan paalulaattojen rakentaminen -laiturialueen paalulaatan rakentaminen -
laiturikatoksen rakentaminen sähköineen sekä muine järjestelmineen (optio) -laiturialueen 
rakenteiden rakentaminen sähköineen sekä muine järjestelmineen -Pahaniemen siltojen 
kosketussuojien rakentaminen Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen 
valmiiksi tehtynä. Laiturialueen vahvavirta ja muut sähkötyöt: -laiturialueen valaistustyöt -
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laiturikatoksen valaistustyöt (optio) -laiturikatoksen saattolämmitykset (optio) -laiturialueen 
sulanapitolämmitykset -laiturikatoksen kaapelireitit (optio) -laiturialueen kaapelireitit -
pääkeskuksen hankinta ja asennus. Liittymäkaapelin kyt-kentä. -laiturikatoksen maadoitukset 
(optio) -laiturialueen ja laitteiden maadoitustyöt -Kuninkojan sillan maadoitustyöt -laiturialueen 
dynaamiset opasteet, kuulutukset, äänimaja-kat, kameravalvonta ja induktiosilmukka. -
laiturialueen staattiset opasteet -käyttöönottotarkastukset ja -mittaukset sekä varmennus-
tarkastus. Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen valmiiksi tehtynä. 
Turvalaitteisiin liittyvät työt: -kaapelikaivot ja alitusten rakentaminen -kaappiperustusten 
asentaminen -opastimien perustusten asentaminen -tasoristeyslaitoksen kaappien 
perustutean asentaminen Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen 
valmiiksi tehtynä. Tarkempi kuvaus ja esitys töistä on urakan asiakirjoissa, mallissa ja 
suunnitelmissa.
Wewnętrzny identyfikator: VÄYLÄ/2813/Vv-02.01.01/2026

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Dodatkowy charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 45000000 Roboty budowlane
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45200000 Roboty budowlane w zakresie wznoszenia 
kompletnych obiektów budowlanych lub ich części oraz roboty w zakresie inżynierii lądowej i 
wodnej
Opcje: 
Opis opcji: Urakan optiokohteiden hinnat ovat: - Optiokohde 1 Tulvatasanteen rakentaminen 
pohjanvahvistuksineen, kasvualustoineen ja istutuksineen - Optiokohde 2 Laiturikatos 
rakenteineen, sähköistyksineen sekä valaistuksineen

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Turku
Kod pocztowy: 20100
Podpodział krajowy (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
Kraj: Finlandia
Informacje dodatkowe: Turun kaupunki Iso-Heikkilän kaupunginosa ja Turun satama

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Hankinta toteutetaan kaksivaiheisena rajoitetulla menettelyllä. 
Ensimmäisessä vaiheessa eli osallistumishakemusvaiheessa ehdokkaat jättävät 
osallistumishakemukset. Osallistumishakemusten perusteella valitaan soveltuvuusvaatimukset 
täyttävien ehdokkaiden joukosta tarjoajat, joille julkaistaan tarjouspyyntö ja jotka voivat 
toisessa vaiheessa eli tarjousvaiheessa jättää tarjouksen. Tarjouspyyntöasiakirjat sisältävät 
salassa pidettävää tietoa. Tämän osallistumispyynnön liitteenä on julkiset versiot 
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tarjouspyyntöasiakirjoista. Ehdokkaiden tulee saadakseen salassa pidettävät asiakirjat 
toimittaa osallistumishakemuksen liitteenä allekirjoitetun hankintakohtaisen 
tietoturvallisuussitoumuksen sekä niiden henkilöiden, jotka tulevat tarjouksen laatimista varten 
käsittelemään salassa pidettävää tietoa, allekirjoitetut henkilökohtaiset 
salassapitositoumukset. Hankintayksikkö toimittaa salassa pidettävää tietoa sisältävät 
tarjouspyyntöasiakirjat vain tarjouskilpailussa jatkoon valituille tarjoajille tarjouspyynnön 
liitteenä tai linkkinä, jonka kautta asiakirjat ovat katseltavissa ja ladattavissa. Tämän 
kilpailutuksen perusteella tehtävä hankintapäätös on ehdollinen. Hankintasopimuksen 
allekirjoittamisen edellytyksenä on, että ratasuunnitelma (Turun satamaradan siirto, 
ratasuunnitelma; Turku) saa lainvoiman. Hankintayksikön arvio on, että ratasuunnitelma tulisi 
lainvoimaiseksi 08/2026Hankinta toteutetaan kaksivaiheisena rajoitetulla menettelyllä.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia, Uwaga, Jednolity europejski dokument 
zamówienia (ESPD)
Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: tarjouspyyntöaineiston mukaisesti
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Specyficzny średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: tarjouspyyntöaineiston mukaisesti
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: tarjouspyyntöaineiston mukaan
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: tarjouspyynnön mukaisesti
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: tarjouspyynnön mukaisesti
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: tarjouspyynnön mukaisesti
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Bezpieczeństwo w procesie przetwarzania, przechowywania i przesyłania 
informacji poufnych
Opis kryterium selekcji: tarjouspyynnon mukaisesti
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
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Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Halvin hinta
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia stała wartość: Stała wartość (całkowita)
Kryterium udzielenia - Liczba: 1

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 17/07/2026 09:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-
497b-a190-2b3f3ca05712

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-
497b-a190-2b3f3ca05712
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: fiński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 29/07/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: tarjouspyynnön mukaisesti
Wymagana jest umowa o poufności: tak
To postępowanie podlega Regulacji dotyczącej zagranicznych dotacji (FSR)
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Ei rahoitusjärjestelyä.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Markkinaoikeus
Organ odwoławczy: Markkinaoikeus
Informacje o terminach odwołania: Valitusosoitus Erityisalojen julkista hankintaa koskeva 
päätös tai muu hankintamenettelyssä tehty ratkaisu voidaan saattaa valituksella 
markkinaoikeuden käsiteltäväksi, mikäli hankinnan arvo ylittää vesi- ja energiahuollon, 
liikenteen ja postipalvelujen alalla toimivien yksiköiden hankinnoista ja 
käyttöoikeussopimuksista annetun lain (1398/2016, erityisalojen hankintalaki) 13 §:n mukaisen 

https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712
https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712
https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712
https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712
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kynnysarvon. Tarjoaja, osallistumishakemuksen tehnyt ehdokas tai muu taho, jota asia 
koskee, voi saattaa asian markkinaoikeuden käsiteltäväksi tekemällä valituksen. Jollei toisin 
säädetä, valitus on tehtävä kirjallisesti 14 päivän kuluessa siitä, kun asianosainen on saanut 
tiedon hankintaa koskevasta päätöksestä valitusosoituksineen. Oikaisuohje Julkista hankintaa 
koskevaan päätökseen tai muuhun hankintamenettelyssä tehtyyn ratkaisuun voidaan julkisista 
hankinnoista annetun lain (hankintalaki) mukaan hakea muutosta vaatimalla hankintayksiköltä 
oikaisua (hankintaoikaisu). Hankintayksikön päätökseen tai muuhun hankintamenettelyssä 
tehtyyn ratkaisuun tyytymätön voi tehdä hankintalain 132-135 §:n mukaan hankintayksikölle 
kirjallisen hankintaoikaisun. Hankintaoikaisun voi tehdä tarjouskilpailuun osallistunut tarjoaja 
tai osallistumishakemuksen tehnyt ehdokas eli se, johon päätös on kohdistettu tai jonka 
oikeuteen, velvollisuuteen tai etuun päätös välittömästi vaikut-taa (asianosainen). 
Asianosaisen on tehtävä hankintaoikaisu 14 päivän kuluessa siitä, kun asianosainen on 
saanut tiedon hankintayksikön päätöksestä tai muusta hankintamenettelyssä tehdystä 
ratkaisusta.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Väylävirasto
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Väylävirasto
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Markkinaoikeus
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Väylävirasto
Organizacja rozpatrująca oferty: Väylävirasto

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Markkinaoikeus
Numer rejestracyjny: 3006157-6
Adres pocztowy: Radanrakentajantie 5
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00520
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefon: +358 295643300
Adres strony internetowej: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Väylävirasto
Numer rejestracyjny: 1010547-1
Adres pocztowy: PL 33 (Opastinsilta 12 A)
Miejscowość: HELSINKI
Kod pocztowy: 00521
Podpodział krajowy (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: Erkki Mäkelä
E-mail: erkki.makela@vayla.fi

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
mailto:erkki.makela@vayla.fi
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Telefon: +358 295343822
Adres strony internetowej: http://www.vayla.fi
Role tej organizacji: 
Nabywca
Lider grupy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Turun kaupunki
Numer rejestracyjny: 0204819-8
Miejscowość: Turku
Kod pocztowy: 20100
Podpodział krajowy (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: Antero Mäkilä
E-mail: antero.makila@turku.fi
Telefon: +358408280284
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Hansel Oy (Hilma)
Numer rejestracyjny: FI09880841
Adres pocztowy: Mannerheiminaukio 1a
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00100
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefon: 029 55 636 30
Adres strony internetowej: http://hankintailmoitukset.fi
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 7ff36b2b-305e-4eb4-88e3-75580e81cafb  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 09/07/2026 15:51:12 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 09/07/2026 15:51:13 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: fiński

http://www.vayla.fi
mailto:antero.makila@turku.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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